
 

 

ਸਾਰਗ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਕੀਨਹੇ ਾ ਕੇ ਫਹੁ ਕਟ ॥ 
He commits many millions of sins. 

ਦਦਨਸੁ ਰੈਨੀ ਥਕਤ ਨਾਹੀ ਕਤਦਹ ਨਾਹੀ ਛਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Day and night, he does not get tired of them, and he never finds release. 
||1||Pause|| 

ਭਹਾ ਫਜਰ ਦਫਖ ਦਫਆਧੀ ਦਸਦਰ ਉਠਾਈ ਟ ॥ 
He carries on his head a terrible, heavy load of sin and corruption. 

ਉਘਦਰ ਗਈਆਂ ਦਖਨਦਹ ਬੀਤਦਰ ਜਭਦਹ ਗਰਾਸੇ ਝਟ ॥੧॥ 
In an instant, he is exposed. The Messenger of Death seizes him by his hair. 
||1|| 

ਸੁ ਰੇਤ ਉਸਟ ਗਰਧਬ ਅਦਨਕ ਜਨੀ ਲੇਟ ॥ 
He is consigned to countless forms of reincarnation, into beasts, ghosts, 
camels and donkeys. 

ਬਜੁ ਸਾਧਸੰਦਗ ਗਦਫੰਦ ਨਾਨਕ ਕਛੁ ਨ ਲਾਗੈ ਪੇਟ ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 
Vibrating and meditating on the Lord of the Universe in the Saadh Sangat, the 
Company of the Holy, O Nanak, you shall never be struck or harmed at all. 
||2||81||104|| 

 


